














































































































































diu, tón a rytmus. Všetky tieto zna-
ky sú dôležité pre komplexné vní-
manie sveta. Mimochodom, umel-
ci sa veľa učia zo spontánnosti
a z estetického porozumenia ich
detských vnímateľov. Najkvalit-
nejšie umenie pre deti a mládež
sa musí zaoberať týmito názormi,
malo by stimulovať viacrozmer-
nosť namiesto definovania pravi-
diel a faktov, nemalo by sa báť
klásť vysoké nároky na deti. Di-
daktické intencie by nikdy nemali
dominovať v umení pre deti a mlá-
dež, lebo takéto intencie protirečia
podstate umenia. Umenie pre deti
a mládež by malo byť médiom so-
ciálnej fantázie. Estetické vzdelá-
vanie umením je základom života,

pretože prichádzajúce generácie
budú potrebovať veľa kreativity
a senzitívnosti, aby sa zachovali
hodnoty života.

Požiadavky ideovosti, zmyslupl-
nosti a estetickosti umenia pre deti
a mládež v Európe predpokladajú
angažovanosť tých umelcov, ktorí
sú schopní vytvárať sugestívne prí-
behy, ktorí sú schopní stvárniť ob-
razy plné fantázie, ktorí majú zmy-
sel pre hru a radostný experiment
bez servilného podkladania sa mla-
dým recipientom. Ich komunikácia
s deťmi a mládežou by mala rozši-
rovať horizont ideových, existen-
ciálnych a estetických názorov
mladej generácie.

Prel. D. S.

CENY MLADÝCH LIET
Napriek zmenám, ktoré sa odzrkadlili aj v edičnej náplni Mladých
liet, predovšetkým v kvantitatívnom poklese pôvodnej tvorby,
vydavateľstvo aj v súčasnej zložitej ekonomickej situácii usiluje sa
zachovať si profil inštitúcie, ktorá nieje len vydavateľským podni-
kom, ale aj formovateľom kultúrnoestetického vedomia mladej
generácie. Dôkazom toho je aj zachovanie tradičnej výročnej
ceny, ktorá bola a zostala poctou najhodnotnejšiemu literárnemu
a ilustračnému dielu a súčasne aj stimulujúcou výzvou pre ďalšie
autorské výkony. Na návrh odbornej poroty Cenu mladých liet
1994 získal spisovateľ MILAN FERKO za súbor povesťových
a poviedkových textov NOVÉ POVESTI SLOVENSKÉ, ktoré sú
voľným pokračovaním čitateľsky úspešných Starých povestí slo-
venských, a JANA KISELOVÁ-SITEKOVÁ, absolventka voľnej
grafiky u prof. Vincenta Hložníka, za výnimočné ilustračné
ozvlášnenie biblického príbehu ADAM A EVA. Obe ocenené
diela vyšli vďaka finančnej podpore Ministerstva kultúry Sloven-
skej republiky, miniatúra Adam a Eva aj s prispením súkromného
sponzora Ing. arch. Petra Hrona z Mníchova.
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SPRÁVA o ČLOVEKU, KTORÉMU „NAHRAL" SÁM PÁN BOH
Dielo Vincenta Šikulu zaujme nepochybne každého čitateľa. A to nielen fluidom, ktoré
spolu so Šikulom vyžaruje, ale i brilantným rozprávačským umením a nevšednou schop-
nosťou dokonale rozpracovať dialóg Jeho dynamickosť a humor nedovolí čitateľovi ani na
okamih vydýchnuť.

Hádam už tam, kdesi v kuchyni pri peci, kde sa tlačilo dvanásť detí a raz toľko strýcov,
kde bolo chvíľami zaťažko rozlíšiť zvuk klarinetov a trúb od ľudskej reči, začal Vincent
Šikula nasávať tú jedinečnú atmosféru a do pamäti ukladať nenapodobniteľné dialógy
dedinských strýcov, ktoré nevymyslí ani najinvenčnejší spisovateľ na svete.

Ked Šikula rozpráva o svojich životných cestách od rodičovského domu, ktorý nemal
bránu, štúdiách na konzervatóriu („... nikdy som nemal rád matematiku, ale pán Boh mi
nahral — keď som prišiel na konzervatórium, matematiku zrušili"), privyrábaní v kostole
v Dubovej a Ivanke pri Dunaji („... zas mi pán Boh nahral, v Dubovej zabili organistu")
o učiteľovaní na ĽŠU v Modre, kde napísal očarujúce Prázdniny so strýcom Rafaelom,
človek zistí, že toto je práve ten človek, ktorému naozaj pán Boh „nahral" a do kolísky
vložil vzácny dar rozprávačského umenia.

A predsa tento veľký spisovateľ a človek hovorí: „Nikdy som nepovažoval svoje kn ihy
za dobré. Vždy som si myslel, že raz napíšem lepšiu knihu." A potom povedal vetu, ku
ktorej nemusel dodávať ani slovíčko: „Píšem o domove, lebo ja som doma nikdy nebýval.
Vždy mi však za domovom bolo clivo."

To všetko a ešte aj čosi navyše vyrozprával študentom Pedagogickej fakulty UK v jeden
chladný decembrový štvrtok, keď sme si v nepoetickosti predskúškového obdobia ani
nemysleli, že nás ešte môže niečo také príjemné postretnúť.

S T A N I S L A V A Š T E P K O V Á

SVET JÁNA MILČÁKA
Zvláštna, niekedy až kafkovsky pôsobiaca
atmosféra, modrý les a stromy, modrý
vták, fluidum tajomstva i polotajomstva,
trochu posmutnelý svet odosobnených po-
stáv, ktoré síce vedú dialóg, ale vyslovené
slovo je vlastne adresované sebe — do
takéhoto sveta vstupujeme s dramatikom
Jánom Milčákom. Uvádza nás do svojich
zvláštnych, osobitným čarom ozvláštne-
ných rozprávok, kde vždy stretávame súcit
so slabšími (choré či osamelé dieťa, pora-
nené či ohrozené zviera, starý opustený
človek atď.) a vyhýbanie sa bezprostredné-
mu prejavu otvoreného, vyšpekulovaného
zla. U máloktorého autora máme pocit, že
svoje postavy miluje a stavia sa k nim tak
otcovsky ako Ján Milčák. Odpúšťa im,
toleruje ich slabôstky, láskavo pohladí
i poteší. Vie, že sa ich prostredníctvom
prihovára živému dieťaťu, ktoré to pohla-
denie potrebuje.

Ján Milčák si vytvoril zvláštnu poetiku

s filozofickým podtextom a so sklonom
k lyrizácii. Pre jeho tvorbu ako celok je
príznačný aj silný humanizačný účinok.

Je zaujímavé, že prvé úspechy v oblasti
rozhlasovej hry získal v kategórii hier pre
dospelých (rozhlasová hra Mačka roku
1973 na III. festivale pôvodnej slovenskej
rozhlasovej hry v Piešťanoch získala Hlav-
nú cenu). No od 70. rokov sa stále výraz-
nejšie prikláňal k tvorbe pre detského prí-
jemcu. Písal rozprávky, ale najmä hry pre
deti, ktorými si získaval priazeň detského
poslucháča doma i v zahraničí (Poľsko,
Nemecko, Maďarsko, Bulharsko, Talian-
sko, Holandsko). Lekár, spisovateľ, dra-
matik, ale hlavne citlivý a vnímavý človek
Ján Milčák má v tomto roku rovných šesť-
desiat. Dožil sa ich v plnom tvorivom roz-
lete, ktorý mu zabezpečil dnes už miesto
klasika v rozhlasovej tvorbe pre deti a su-
gestívneho rozprávkara. Srdečne blahože-
láme- M A R T A Ž I L K O V Á
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S U M M A R Y
The present issue of Bibiána, the review on art
fór children and youth, introduces an essay of
Doc. Anton Hlinka of Roman-Catholic Theologi-
cal Faculty of Cyril and Methodius of Comenius
University in Bratislava, entitled The Spirit of
Culture is Culture of Nation. This essay lays
stress úpon the meaning of culture in forming a
cultivated human personality and in forming
every nation. In his article A Book is Wisdom of
the Nation, Children áre its Future, H. Ch. An-
dersen Prize winner Prof. Dušan Kállay of Ac-
ademy of Fine Arts and Design in Bratislava, is
evaluating aesthetic and artistic level of Slovák
books fór children published in 1994. Milan
Rúfus, oné of the most prominent poets fór
children and adults in Slovakia at present,
meditates úpon the novel Maroško, the classi-
cal work of Slovák children's reading, which
visualized him his when he was abroad. On the
occaslon of Vladimír Ferko's 70th birthday,
the publicist Kvetá Slobodníkova in the inter-
view Slovakia, My Love makes the readers of
Bibiána familiar with the extensive work of this
eminent publicist and oné the founders of non-
fiction literatúre in Slovakia. The part of the
author's portrait is his emotionally coloured
author's faire-tale How the Little Flower Mis-
lead the Turtle-Dove published in this issue. In
his study Torture of Children, or Manna Falls
Upwards, Doc. Miron Zelina of Faculty of Ed-
ucation of Comenius University in Bratislava,
continues in his seriál on causes and preven-
tion of aggression, This tíme he reveals mon-
strosity of this alarming phenomenon on the
concrete fate of a tortured girl and tries to see
it in the whole social and psychological com-
plexity. In his reportage What We would Bé
without Dobšinský, the writer Ján Beňo reports
on Days of Children's Literatúre 1955. It is a
unique cultural event of the Slovák IBBY Sec-
tion during which, every year, a considerable
group of writers fór children and youth háve a
chance to visit some región of Slovakia fór a
few days and meet nôt only their chidren's
readers but also teachers of literatúre, and
extension and liberarian workers. This year the
days of children's literatúre háve taken plače in
Gemer-Malohont región where the most signifi-
cant collector of Slovák folk fairy-tale Pavol
Dobšinský lived in the lastcentury. In her inter-
view Flying by Heart, a literary critic Ľubica

Kepštová introduces a young preacher of Fra-
ternal Church in Bratislava Daniel Pastirčák
whose first book of meditative-symbolic auth-
or's fairy-tales Damian's River caused sensa-
tion with the readers and experts. The evidence
of this is his positive appreciation by Doc. Viera
Žemberová. The block of reviews presents
a serieš of authentic Slovák Children's books
including the prose of the writer Miroslav
Pius, Adventures of a Giant Aurochs, thanks
to which the author won the Prize of the As-
sociation of Slovák Writers fór the best children's
book of 1994. In the next contribution Peter
Čačko informs about oné of the last year's
issues of Bookbird dedicated to attractive topic
of sex in reading fór youth. From this journalis-
tic organ of IBBY Bibiána publishes also the
article of Mark. A. Bernheim, l Am nôt the One
l Want to Rescue, dedicated to life and work of
significant Polish writer and humanist Janusz
Korczak. Doc. Zuzana Stanislavová of Faculty
of Education of P. J. Šafárik University in
Prešov interprets and positively accepts the
collection of Slovák fairy-tales presented by
Ondrej Silácky, A Golden Maid. In his study
Diminutive Words in the Chilďs World Doc. Ján
Kačala of Faculty of Education of Comenius
University in Bratislava, is dealing with voca-
bulary of reading fór youngest children. He
comes to the conclusion that diminutive words
and a level of their use may significantly in-
fluence the quality of fiction text fór youngest
readers. In an interview with the sculptor Ján
Ťapák whose pictures of wooden plastic art áre
the artistic part of this issue, the publicists Šaša
Petrovická and Šaša Fischerová introduce the
readers of Bibiána the characteristic of creative
work and outlook orientation of this young ar-
tist. Artistic creativity of other gifted young artist
Peter Kľúčik is the topic of Ľubica Pav-
lovičová's report on the exhibition Virgin Forest
of Peter Kľúčik which was successfully instal-
led in Bibiána, an international house of art fór
children, in March and April this year. The con-
clusion of this issue of Bibiána belongs to the
contribution of H. Rottke and W. Schneider
about the international meeting of members
of European Network of Artistic and Cultu-
ral Organizations EU NET ART, in which the
authors meditate úpon ideological and social
involment in present art fór children and youth.
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CENA S L N I E Č K A
K jubilejnému 50. ročníku

Slniečko 1
SEPTEMBER 1895

Je nesporné, že pri formovaní jazykovej kultúry a mravného vedomia slovo
v detských časopisoch zohráva a zohralo významnú úlohu. Nespornou je aj
okolnosť, že Slovensko bolo a nepochybne aj ostane krajinou, kde sa dobrému
slovu darilo; najmä tam, kde bolo najviac potrebné — pri zošľachťovaní malého
človiečika.

Lúče Slniečka, nášho naj-
staršieho umeleckého časopisu
pre deti, a jeho dnešný takmer
osemdesiattisícový náklad sú
v súčasných zložitých ekono-
mických pomeroch dôkazom,
že detská duša skutočne prahne
po vzácnom, umeleckom slove.

V tejto súvislosti je príznač-
né, že Slniečko, ktoré 1. sep-
tembra t. r. vstúpilo do svojho
50. ročníka, vzniklo v oživo-
tvorenej Matici slovenskej a že
za ním stáli také osobnosti,
akými boli Štefan Krčméry,
Rudolf Klačko, Jozef Cíger
Hronský, ale aj Jaroslav Vod-
rážka, Ľudovít Fulla a ďalší,
ktorí v záujmových odboroch
Matice slovenskej spoluformo-
vali slovenskú kultúru a vzdelanosť. Vyhasnutý slniečkársky krb roku 1950
predznamenal zrod síl, ktorým národná svojbytnosť Slovákov prekážala pri ich
manipulácii s národom. Vyhasla MS, vyhasli ambície uviesť do Európy historic-
ky svojbytný národ.

A znova je príznačné, že ďalšie osudy Slniečka sú identické s osudom národa
i po jeho obnovení roku 1969. Matica slovenská síce len niekoľko rokov po
spoločnom vzkriesení vyhasína, Slniečko však ostalo, aby ju zastúpilo tam, kde
to bolo najdôležitejšie.

Najvýznamnejší majstri pera a štetca neváhali aj v tomto čase-nečase spolu-
pracovať so Slniečkom, pretože vedeli, že len mravnosťou a umeleckosťou
možno čeliť systematickému otupovaniu detskej duše. To je najväčšia cena
Slniečka. A s ceninami by to mal každý národ myslieť vážne.

STANISLAV BAJANÍK




